
Välkommen till
Quality Hotel 11
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A hotel with character and ambition

Quality Hotel 11 is located in the heart of the Port of

Gothenburg (Göteborgs Hamn), in one of the city's

most rapidly expanding and exciting districts, Norra

Älvstranden. The old shipyard building at the water's

edge today houses a modern hotel featuring innovative

architecture and definitive Scandinavian design. A place

for meetings, experiences, creativity and relaxation.

Ett hotell med ambition och karaktär
Quality Hotel 11 är beläget i hjärtat av Göteborgs

Hamn, i ett av stadens mest expansiva och spän-

nande områden, Norra Älvstranden. I den gamla

varvsbyggnaden vid älvkanten inryms idag ett

modernt hotell som präglas av nyskapande arkitek-

tur och skandinavisk design. En plats för möten,

upplevelser, kreativitet och avkoppling.
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Ingenting går upp mot en god natts sömn. Våra 260 hotellrum, varav

12 är sviter, erbjuder alla möjligheter till att vakna utvilad och med

ett leende på läpparna. Ljust och luftigt, med förstklassig komfort

och smakfull inredning, är vad som kännetecknar alla våra rum. De

fyra hörnsviterna, med utsikt över Göteborg och hamninloppet,

utnyttjas ofta för representation och mindre konferenser.

Room for all the senses

There is nothing like a good night's sleep! Our 260

hotel rooms, of which 12 are suites, offer every opp-

ortunity for you to awaken well rested, with a smile on

your lips. Light and airy, with first-class comfort and

tasteful decor. That's what distinguishes all our rooms.

The four corner suites, each with a view over

Gothenburg and the mouth of the harbour, are often

hired for entertaining and small conferences.

Rum för

alla sinnen
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FFöörr  ddee  ssoomm  vviillll lläärraa  ssiigg kköökkeettss  hheemmlliigghheetteerr  rreekkoommmmeennddeerraarr  vvii  eenn

mmaattllaaggnniinnggsskkvväällll  mmeedd  eeggeenn  kkoocckk

610_qu_11_brosjyre  01-02-06  10:50  Side 6



Det goda livet

Kök & Bar 67 är hotellets à la carte restaurang. I den 

vackra matsalen, som sträcker sig ut mot Göta älv, serve-

ras mat och dryck av högsta kvalitet och i baren erbjuds

drinkar och smårätter. Hotellets andra bar är den helt röda

lobbybaren som lockar till samvaro i en trivsam och

avspänd miljö. För de riktigt stora sällskapen dukar vi upp

i Eriksbergshallen, med samma utmärkta mat och service.

The good life

Kök & Bar 67 is the hotel's à la carte restaurant. In its

beautiful dining room, which reaches out towards the

Göta River, food and beverages of the highest quality

are served, and in the bar section you can purchase

drinks and simple bar fare. The hotel's second bar is

the red lobby bar, which invites conviviality in a 

comfortable, relaxed atmosphere. For bigger parties,

we serve meals in Eriksbergshallen with the same

exceptional quality and service.
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Bubblande upplevelser
på taket

Relax 89 är vår nybyggda avdelning

för rekreation, njutning och välbefin-

nande. Belägen på taket, med en

hänförande panoramautsikt, för att

ge dig en avkopplande upplevelse.

Klassisk bastu, turkisk ångbastu,

och för dig som har energin‚ ett gym

med träningsredskap. Dessutom en

varm och skön bubbelpool under

bar himmel.

Recreation on the rooftop

Relax 89 is our new facility for recreation, relaxation

and well-being. It's situated on the roof, with a breath-

taking panoramic view, to give you a first-class experi-

ence. Includes a classic sauna, Turkish bath, and for

those with the energy, a fully equipped gym. There's

also a warm Jacuzzi under the stars.
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VVii  bbjjuuddeerr  ppåå  ffrrii  bbrreeddbbaannddssuuppppkkoopppplliinngg  ii  ssaammttlliiggaa  kkoonnffeerreennssllookkaalleerr
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Vi erbjuder konferenslokaler i en mängd olika

storlekar - från det lilla eleganta styrelserummet

med havsutsikt till den stora teatersalongen med

plats för 200 personer. Ljusa och välutrustade

lokaler och grupprum, mat och dryck, personlig

service och ett varierat utbud av aktiviteter 

- inbjuder till inspiration och arbetsglädje. 

Successful meetings

We offer conference facilities in a wide range of sizes

- from the small and elegantly fitted out boardroom with

a sea view to the auditorium, which seats 200. Light and

airy, well-equipped facilities and group rooms, along

with food and beverages, personal service and a varied

offering of activities, inspire and motivate.

Framgångsrika möten
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För det riktigt stora evenemanget används intilliggande

Eriksbergshallen med plats för upp till 2000 personer.

Perfekt för mässor, utställningar, banketter, lanseringar eller

bolagsstämmor. Högt till tak och 3000 kvadratmeter golv-

yta innebär flexibilitet och näst intill obegränsade möjlig-

heter att skapa rätt inramning av ditt evenemang.

Evenemang med känsla

Events with feeling

The really big events, we use the adjacent

Eriksbergshallen, which has a capacity of 2000.

Perfect for trade fairs, exhibitions, banquets, launches

and shareholders' meetings. High ceilings and 3000

square metres of floor area mean flexibility and virtu-

ally unlimited possibilities for creating just the right

setting for your event.

610_qu_11_brosjyre  01-02-06  10:50  Side 13



Till Quality Hotel 11, och Eriksbergsområdet på Göteborgs

Norra Älvstrand, tar du dig enkelt med bil, buss eller

Cityfärjan Älvsnabben. Väl här upplever du den speciella

atmosfär som karaktäriserar och kännetecknar miljön i

området. Närheten till vattnet, kajpromenaderna och käns-

lan av att befinna sig i en riktig hamnstad.

Hotellet i hamnen

Hotel in the port

You can get to Quality Hotel 11 and the Eriksberg area

on Gothenburg's Norra Älvstrand easily by car, bus or

the City Ferry Älvsnabben. Once you are here, you'll

immediately sense the special atmosphere that is

characteristic of the environment in this area, closeness

to the water, pier promenades and the feeling of being

right in the middle of a real port.
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PLEASE 
DISTURB
QUALITY HOTEL 11
Maskingatan 11, SE-417 64 Göteborg 

Telefon: +46 (0)31 779 11 11
Fax: +46 (0)31 779 11 10
q.hotel11@choice.se

www.qualityhotel11.se
www.choicehotels.se
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